1 Eyw &gl | GutreAog i aAndivi
Kai O TTaTAP HOU O YEWPYOG ECTIV.

1

‘I am the true vine, and my

Father is the farmer.

| Am the True Vine

2 mav KAAua év éuoi pn @épov
KOPTTOV aipel altd, kai Tav 1O
KapTTOv @épov KaBaipel auTd iva
KapTTov TTAgiova Qépn.

2 Every branch in me that doesn’t
bear fruit, he takes away. Every
branch that bears fruit, he prunes,
that it may bear more fruit.
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3 You are already
pruned clean
because of the

3 AdN UpETg
kKaBapoi €oTe
o1 1OV Adyov

4 peivare év €uoi kayw £v UiV
KaBwg TO KAfua ou duvartal
KOPTTOV QEPEIV A@’ EauTol £av
MR pévn év TH AuTTéAW, oUTWG
oUdE UMEIG €Qv MR €v EMOI
MEVNTE.

5 éyw €ipi i GuTTeAog, UWEIS Ta
KAAUMOTO. O MEVWV €V €O
Kayw €&v aut® oUToG @Epel
KapPTTOV TTOAUV, OTI XWpPIG €uol
oU dUvaoBe TTolElv 0UdEV.

6 €av pnR TIC pévn &V EWoi
EBANON EEw w¢ TO KAAUA Kai
£€npavon kai ouvayouaiv auTd
Kai €igc TO mOp BaAAouaiv Kai
KaieTal.

YEVAOETAI UiV.

Kai yévnoOe £uoi padnTai.

4 Remain in me, and | in you.
As the branch can’t bear fruit
by itself unless it remains in the
vine, so neither can you, unless
you remain in me.

5 | am the vine. You are the
branches. He who remains in
me and | in him bears much
fruit, for apart from me you can
do nothing.

6 If a man doesn’t remain in
me, he is thrown out as a
branch and is withered; and
they gather them, throw them
into the fire, and they are

word which | have | 0v AgeAdAnka

spoken to you. V[V
You are
| Am already
the true vine, pruned
and my Father 3clean
is the farmer.
4

56

7/ Remainjin{me;

8 an_c_iibe‘gr
muchijfruit

burned. _Remain . |
7 €av peivnre €v €oi kai Ta | 7 If you remain in me, and my in my love .
prAiuata pou €v UWiv peivn, O | words remain in you, you will 9
¢av BéANTe aitnoacBe, kai | ask whatever you desire, and it 10 .
will be done for you. n
8 év ToUTW £00Ea0BN O TaTApP | 8 “In this my Father is glorified, (;VI¥’J°¥.
Mou, iva kapTrov TToAUV @épnTe | that you bear much fruit; and an 1¥'ourjoy
so you will be my disciples.
9 Kabwg nyamnoev pe | 9 Even as the Father —
6 mamp, kay®w Updg | has loved me, 1 also | |11 TadTa (11 I have spoken UAm|Vairsadyin
Ayamnoa peivate év | have loved you. | [AEAGANKa |these things to artyzentwveﬁnlqee?
TR ayarn T €Y. Remain in my love. Opiv iva n |you, that my joy i A
10 €av TG £€viohdg [ 10 If you keep my | [XARA N _€Hn [may remain in
HOU TnPAonTe, Weveite | commandments, you | | €V UMIV N kai fyou, and that | @)
¢v Tii ayamn pou |will remain in my [ [N Xapd UpGv | your joy may be | Fij O
KaBwc éy® ToU |love: even as | have | | TANPWeN). made full. L ' 4
TaTpog TaG £€vioAdag | kept my Father’s :
TETAPNKA Kai pEVw | commandments, and
auTod év T ayarmn. remain in his love.
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November 11 - John 15:12-17 14
Love One Another as | Have Loved You whatever | command you.

12 AUTNn €aTiv
EVTOAN N €N iva
ayamare
AAAAAOUG KaBwg
NyaTmnoa Uuag.
13 peiCova
TalTNG Aayamnv
oudeic Exel, iva
TIGC TAV Wuxnv
autol Of UTép
TOV QiAwyv
auTod.

12 “This is my
commandment,
that you love
one another,
even as | have
loved you.

13 Greater love
has no one
than this, that
someone lay
down his life for
his friends.

15:12-17
LLove One Another

as | Have

You are
my,friends
14

(1501 6)
(12) v
13] I 17,
N ‘
hisllife another,
forjhis
friends

15:18-27

Loved You

If the'world

'A'servant
is]not greater,
than | his lord

You are my friends, if you do

15 No longer do | call you servants, for
the servant doesn’t know what his lord
does. But | have called you friends, for
everything that | heard from my Father,
| have made known to you.

16 You didn’t choose me, but | chose
you and appointed you, that you
should go and bear fruit, and that your

14 Oueic @ilol pou €0Te €av TTOIARTE
0 £yw &viéAopai Upiv.

15 OUKETI Aéyw UGG doUAoug, OTI
& 50UA0C OUK 0ideV Ti TTOIET AUTOT &
KUpIoG" UMAG B¢ €ipnka @iAoug, OTI
Tavra & AKkouoa Trapd 1ol TTaTPOg
HOU &yvwploa UTV.

16 oUX Uueic pe £EeAé€aoBe GAN
Eyw €geAe€aunv UPAg Kkai €6nka
UGG iva UPEIS UTTAynTeE Kai KaPTTOV

You are fruit should remain; that whatever you | @épnte kai 6 KOPTTOG UPQV HEVN,
my friends will ask of the Father in my name, he | iva 6 11 v aitfionTe TOV TTOTEPQ €V
14 may give it to you. TQ OvouaT you G Upiv.
1516
1213 17 17 “I command these | 17 TaUta EviéAAopal
fay/down lYoveYone things to you, that you | Upiv, iva ayamare
his)life another, may love one another. | GAAjAouG.
forjhis
friends

18 If the world hates
you, you know that it
has hated me before

it hated you.
19 If you were of the
world, the world

would love its own.
But because you are
not of the world, since
| chose you out of the

18 Ei 0 k6opog Updg
MIOET, YIVWOKETE OTI
EUé TpWTOV UpDV
MEMIONKEV.

19 €i ék 100 KOOMOU
ATe, O KGOPOG v TO
idlov é@ilerr OTI O¢ €k
T00 KOGHOU OUK £OTE,
OAN €yw €EeAeCaunv
UMGG €k TO0U KOOuOU,

20 Remember the word
that | said to you: ‘A
servant is not greater
than his lord.” If they
persecuted me, they will
also persecute you. If
they kept my word, they
will also keep yours.

21 But they will do all
these things to you for

20 pvnuoveueTe TOU
Aéyou o0 éyw e€imTov
UMiv: oUk €oTiv. ©olAog
peiCwv 100 Kupiou auTod.
€i €ué €diwtav, kai Upag
diwouaiv' €i TOV Adyov
hgou ETApnoav Kai TOV
UMETEPOV TNPHOOUTIV.

21 aAAa Taldta mavta
TIOIACOUCIV €i¢ UPAG did

The World's Hatreax

willTestify
about me

Y

him who sent me.

my name’s sake,
because they don’t know

T0 Ovopa pou, OTI oUkK
oidaagiv TOV TéPYaAvVTA
ME.

world, therefore the | did T00TO0 pICET UPAG
world hates you. 0 KOOHOG.

If the world

hates you

8

¢ A servant

is not greater
20) than his lord
21

He who hates me,
29). hates my Father also

24
2

26The Spirit

The World's Hatred

_ »7) and you
C\lovember 12 - John 15.18-27) will Testify

about me

22 If | had not come and
spoken to them, they would
not have had sin; but now they
have no excuse for their sin.
23 He who hates me, hates
my Father also.

24 If | hadn’t done among
them the works which no one
else did, they wouldn’t have
had sin. But now they have
seen and also hated both me
and my Father.

25 But this happened so that
the word may be fulfilled which
was written in their law, “They
hated me without a cause.’

22 €i pf AAGov Kai éAdAnoa
auToIG, auapTiav OUK €ixooav’
vOv O0¢ TTPOPaaCIv oUK EXOUCIV
el TAG auapTiag alT@Vv.

23 0 éué MoV Kai TOV
TTOTEPQ OU MIOET.

24 €i 10 Epya PN £moinoa év
auToig G oUd&Ig GAAOgG
gmoinoev, auapTiav ouUK
gixooav: viv 0¢& Kkai
EWPAKACIV Kai MPEPICAKATIV
Kal €UE Kai TOV TTaTéEPa YOU.
25 aAN iva TTAnpwOi 6 Adyog
0 €V T VOUW aAUTWV
YEYPAUMEVOG OTI Euionoav pe
dwpeav.

26 “When the Counselor has come, whom | will
send to you from the Father, the Spirit of truth, who
proceeds from the Father, he will testify about me.

27 You will also testify, because you have been
with me from the beginning.

£OTE.

26 "O1av £ABn 6 TTapAKANTOG OV £yw TTEUWW UiV TTapa
100 TOTPOG, TO Tvelpa TAG GAnBeiag O TTapd TOU
TTaTPOG EKTTOPEUETAI, EKEIVOG OPTUPNOEl TTEPT EUOT"

27 xai UpEiG 0¢ paptupeite, OTI At ApXAG MET €Pod




